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For Bolivia: M. Tamayo 
(den 17. oktober 1958) 

For Bulgarien: Dr. Voutovl) 
(den 31. oktober 1958) 

For Canada: George A. Drew 

For Ceylon: C. Cog-ca 
(den 30. oktober 1958) 

For Colombia: Juan Uribe Holguin 
José J oaquín Caicedo Oastilla 

For Costa Rica: Raél Trejos Flor es 

For Cuba: F. V. Garcut- Amador 

For Czekoslovakiet: Karel Kurhaä) 
(den 30. oktober 1958) 

For Danmark: Max Sørensen, T. Oldenburg 

For Den dominikanske Republik: 
A. Alvarez Aybetj" 

For Finland: G. A. Gripenberg 
(den 27. oktober 1958) 

For Frankrig: G. Georges-Picot 
(den 30. oktober 1958) 

For Ghana: Richard Quarshie 
K. B. Asante 

For Guatemala: L. Aycinena Salazar 

For Haiti: Rigal 

For Indonesien: Ahmad Soebardjo 
(den 8. maj 1958) 

For Iran: Dr. A. Martine-Daftanß) 
(den 28. maj 1958) 

For Irland: Frank Aihen 
(den 2. oktober 1958) 

For Island: H. G. Andersen 

For Israel: Shabtai Rosenne 

For Jugoslavien; under forbehold af ratifi- 
kation: Milan Bartos, V. Popovic 

For Republikken Kina (Formosa)4): 
Liu Ghiéh, Yu-chi Hsueh 

For Libanon: N. Sadaka 
(den 29. maj 1958) 

For Liberia: Rache/orte L. Weeks 
(den 27. mai 1958) 

1) Forbehold til art. 9: Folkerepublikken Bulgariens regering er af den opfattelse, at det folkeretlige 
princip, i henhold til hvilket et skib på det åbne hav alene er underkastet flagstatens retsmyndighed, uden 
indskrænkninger finder anvendelse på alle statsskibe. 

Deklaration: Folkerepublikken Bulgariens regering er af den opfattelse, at konventionens definition af 
sørøveri ikke dækker visse handlinger, som ifølge gældende folkeret må anses for sørøveri, og ikke tjener 
til at sikre søfartens frihed på internationale søveje. 

2) Forbehold til art. 9: Den czekoslovakiske Republiks regering er af den opfattelse, at statsskibe, der 
benyttes som handelsskibe, ifølge gældende folkeret også nyder immunitet på det åbne hav med hensyn til 
retsmyndighed, der udøves af andre stater end flagstaten. 

Deklaration: Den czekoslovakiske Republiks regering fastholder, at begrebet sørøveri som defineret i 
konventionen hverken er i overensstemmelse med gældende folkeret eller med det ønskelige i at sikre sø- 
fartens frihed på det åbne hav. 

3) Ved undertegnelsen af konventionen om det åbne hav, tager jeg følgende forbehold: Art. 2: For så 
vidt angår ordene 홢kan ingen stat retsgyldigt gøre krav på højhedsret over nogen del deraf" skal disse for- 
stås således, at dette forbud ikke finder anvendelse på den kontinentale sokkel, der er undergivet bestem- 
melserne i artikel 2 i konventionen om den kontinentale sokkel. Art. 2, 3 og 4: Irans regering fastholder 
sin i kompetenceoverskridelse begrundede indsigelse, som Irans delegation gav udtryk for på det 12. plenar- 
møde den 24. april 1958 under konferencen om retsordenen på havet, mod de af konferencens 6. udvalg fore- 
slåede artikler, der blev indarbejdet i de førnævnte artikler i konventionen om det åbne hav. Irans rege- 
ring forbeholder sig følgelig alle rettigheder med hensyn til disse artiklers indhold, for så vidt de berører 
lande uden kyster. Art. 2, stk. 3 og art. 26, stk. I og 2: Anvendelsen af bestemmelserne i disse artikler ved- 
rørende nedlæggelse af undersøiske kabler og rør er for så vidt angår den kontinentale sokkel betinget af 
kyststatens indforståelse. 

4) Ikke anerkendt af Danmark. 


